
Liebe Lernerinnen, liebe Lerner 
des Russischen, 
wir freuen uns, dass Sie Ihre Sprachkompetenz 
mit RCHO! B1 weiterentwicl<eln. Vor Ihnen liegt 
ein Lehrwerk, das Grundzüge einer modernen 
Fremdsprachendidaktik umsetzt: Es ist lerner-
bezogen und stellt Sprachkommunikation in den 
Mittelpunkt. Seine Konzeption orientiert sich an 
den Vorgaben für die Stufe B1 des Europäischen 
Referenzrahmens und bereitet damit auf die 
Prüfung telc B1 vor. 

Die Lektionsseiten enthalten 
neues Sprachmaterial. Es wird im 

thematischen Kontext präsentiert, in 
Übungen gefestigt und in l<ommuni-
l<ativen Sprachhandlungen in unter

schiedlichen Situationen angewendet. 

Die Kulturseite bietet authen
tische Texte über die Vielfalt des 

l<ulturellen Lebens in Russland und 
gewährt Einblicke in den 

russischen Alltag. 

Nach jeweils zwei Lektionen testen 
Sie in einer Wiederholungs

einheit in spielerischer Form 
Ihr erworbenes sprachliches und 

kulturelles Wissen. 

i ü 

* 3a Haujy n/iaHery! 

Die Auftaktseite führt sie mit 
einem großformatigen Foto anschau
lich in die Thematik der Lektion ein. 
Die angegeben Ziele verdeutlichen 
die kommunikativen Inhalte. 

Entlang der Lektionen finden Sie dieses 
Symbol, es verweist auf integrierte 
Übungen zur Festigung des Gelern
ten und zur Vertiefung von Wortschatz 
und Grammatik. Alle Übungen sind so 
konzipiert, dass sie sich sowohl für den 
Einsatz im Unterricht als auch für die 
eigenständige Arbeit zu Hause eignen. 

?-2 
Auf der Seite 110 J tCJ lä lVI B 
POCCHH werden Situationen aus 
dem Berufsalltag in Russland vorge
stellt. Damit wird Ihr interkulturelles 
Wissen erweitert. Außerdem festigen 
Sie in gezielten Übungen Ihre sprach
lichen Kenntnisse. 

Der Anhang enthält Übersichten zu 
vermittelten grammatischen Themen 
sowie den Lektionswortschatzund eine 
alphabetische Wortliste. Der Lektions
teil schließt mit einem Test nach telc B1 
ab. Auf den Umschlagseiten sind aus
gewählte Schwerpunkte des grammati
schen Stoffs aus A1 - B1 dargestellt. 

Weitere Informationen und hilfreiche Ergänzungen zu den Niveaus AI - B1 wie Wortlisten, Übersichten 
zur Grammatik und zur Wortbildung finden Sie online unter www.klett-sprachen.de/iasno. 

Die Transkriptionen der nicht abgedruckten Hörtexte stehen im Lösungsheft (ISBN 978-3-12-527596-6) 
zur Verfügung. 

Wir wünschen Ihnen viel Spaß und Erfolg beim Russisch-Lemen! 

Ihre Autorinnen, Ihre Redaktion 
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5 3a H a m y n n a H e x y ! 
über Maßnahmen zur Verbesserung der Umwelt in Russ
land hören und lesen unterschiedliche Beiträge zum 
Umweltschutz diskutieren ein ökologisches Projekt vor
stellen • Argumente für bzw. gegen die Nutzung des Fahr
rades als Verkehrsmittel austauschen 
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BCK > K H B H - B C K y M H C b 3 

B. B^BoeM. H a n M i i i i i T e 

KaK MÖ>KHO öönbuie 
c y l A e c T B i i T e / i b H b i x Ha 

T e M y «YMMTbCa». 

6 O ö i i f l C H i i T e c i i o B ä 113 a ) n o cjieAyioiMeiviy 

o6pa3uy. 

Oöpaseu YHUBepcMTeT - 3TO s f l ä H n e , B KOTÖPOM 

yHSTCH CTyAeHTbi. 

A. Xony B n i K Ö n y ! 

3. ripoc/iymäiiTe p a s r o B Ö p M OTiweTbTe n p ä B n / i b H b i i i B a p i i ä H T . 11:12 

1. Mäme SBOHMT .. . 

a . M ä M a . 

6. n o A p y r a . 

3. A . ne i jua y>Ke r o B o p M X . . . 

i a . n o - a H T / i i i i i c K M . 

2. M a m a M A / i e m a M A y x 

a. M3 6acceMHa. 

\ B 6acceMH. 

! 6. n o - c j j p a H u y s c K M . 

4. A . n e m a n o M A e r B A e x c K U M CBA n e p e a 

a . r o A . 
i 6. A B a r Ö A a . 

6 r i p o H i i T ä M T e n p o c j i y u i a H H b i M p a s r o B Ö p M n p o B e p b r e B ä i u i i o T s e T b i . 

* Anno. 
» A.n.nö! M a m a , 3TO Tbi? 

* fla, MäMa. U s B M H M , y M e n p H e x B p e M e H n . 

Fl B e A y A / i e m y B ö a c c e M H . O H y n n T c n n.nä-

s a T b . 

* M a m a , HTO Tbi A e / i a e m b ? A / i e m e TÖ/ibKO 

HeTb'ipe r Ö A a ! B T p n r Ö A a OH H ä n a / i yHMTb 

aHr/iMMCKMi/i nsb'iK, a e i n e Bbi e r ö y x e BTO-

p Ö M r o A p a 3 B HeAe.nKD B Ö s u T e na MysbiKy. 

* Hy M HTO? 3T O 3 A Ö p o B o ! A . n e m a y x e n e -

M H Ö r o roBopi iT no-aHr/i i iMCKM, M s a n n M ä x b -

c n MyabiKOM eMy T Ö x e n p ä B U T c n . 

' A c e i i H ä c Bbi pe6eHKa e m e M B 6acceMH 

BÖAMTB?! 

» fla, KOHeHHO. A e i n e y n a c C K Ö p o 6 y A e T 

H Ö B a n HHHH. Oha r o B o p u i T n o - c j D p a H u y s c K n ! 

* M a m a ! 3 T O x e ne H e H o p M ä . n b H o ! y p e 6 e H -

Ka AO/ l>KHÖ 6 b l T b A^TCTBO! flCTM AO/l>KHbl 

xoAt ' iTb B AeTCKMM CBA n u r p ä T b A p y r c 

A p y r o M . 

» Tb! n p a B ä , MäMOHKa! B nnTb ; i e T A . n e 

m a n o Ü A S T B x o p ö m u M A e T C K n i i c a A , a B 

m e c T b - B m K Ö / i y . Hy a c e ^ M ä c Mbi XOTMM 

A B T b e M y B c e , HTO M Ö x e M . USBMHM, HBM 

n o p ä . r i o K ä - n o K ä . 

Hy . n ä A H O , n o K ä ! 

cöpoK naTb US 



BcK HCHBH - B C K y H H C b 3 

>B Bbicii iee o 6 p a 3 0 B ä H i i e M / I M yHii/itiuuie? R e p e A ä M T e Mbic/iii M O J i o A Ö r o He/iose-

Ka C B O M M M c / i o e ä M M . 

n p o 6 ; i e M a T S K ä a . R n ö c / i e lUKÖ/ibi xony ROMTM yHMTbcn B 

yHM/iMLue. T a K a Mory y x e n e p e a r o A p a 6 Ö T a T b n n o M o r ä J b 

ceMbe. H o M o ä Mäivia roBopiix: « f l e H b r n s a p a ö ä T b i B a r a T c a 

poAMTe/ifiMM, a He A e r b M i i . Tbi n ö c / i e lUKÖ/ibi n o c T y n m u b 

B y H M B e p c M T e T . y n a c B c e i v i b e y Bcex Bbicmee o ö p a s o B ä -

Hi/ie!» A n A y w a r a , HTO AUH/IÖM y H i / i B e p c u r e j a B H ä m e epe-

Mfq y x e n e n y x e n . A HTO A y M a e T e Bbi? 

OTBeTbTe Ha B o n p ö c M o / i o A Ö r o sei iOBeKa ii o6ocHyi iTe B ä m e MHenne. 

4 a riepeBeAMTe npeAio>KeHMe ii A o n ö / i n n T e M H 4 ) o p M ä u i i i o B Ta6;iMi4e. • 1.4 

flenbri/i 3 a p a 6 ä T b i B a K ) T C f l p o A i ^ T e . n a M M , 

a HS fleTbMii. 
Wird in einem Passivsatz der Urheber der Hand

lung genannt, so wird er gewöhnlich durch ein 

Objekt im wiedergegeben. 

O OTBeTbTe na Bonpöcbi no A^HHOMy o ö p a s u y . 

Oöpaseu,: KTO n ä c T o A a e T c o B Ö T b i ? ( A p y a b ä ) • C o B e T b i s ä c T O A a i Ö T C R A p y s b ä M u . 

1. KTO o6b ' iHHO H U T ä e T c o B p e i v i e H H b i x n u c ä T e / i e M ? 

2. KTO C K Ö p o 6 y A e T C A a B ä T b S K s ä M e n b i ? 

3. KTO B mKÖ/ ie n s y n ä / i H H O C T p ä H H b i e asb iKM? 

4. KTO c e i ' i H ä c n i i m e T Ann .nÖMHyKD p a ö Ö T y ? 

5. KTO H e A ä B H O n p ä s A H O ß a / i flenb S H ä H U M ? 

( M O / i O A e x b ) 

{ C T y A e H T b i ) 

(yneHMKii) 

(CTyABHT) 

( n e p B O K . n ä c c H M K M ) 

naTbflecriT OAI'IH 51 



HCKyCCTBO - MOH »CH3Hb 4 

I I O AeJiäM B P O C C H H 

X 3. r i p o c J i y i u ä i i T e i i H T e p s b i ö M OTBeTbxe Ha e o n p ö c b i . © 1;20 

1. f f l e pa6ÖTaeT A H f l p e M n neivi OH s a H U M ä e r c a ? 
2. K a K y i o MysbiKy u r p ä r o x e r ö K/ineHTbi-MysbiKäHTbi? 
3. M x MysbiKa x o p o m ö n p o f l a e j c n ? 

4. AreHTCTBO « H ö x a J l a» ö ö p e x c n c n u p ä r a M H ? 

5. B c e M y S b l K ä H T b l X O T Ö T XMTb B M o c K B e ? 

6. MTO A H f l p e i i c o B e j y e x HannHäioLumvi M y s b i K ä n r a M ? 

r i p o H M T ä M T e n p o c j i y u i a H H b i i i p a s r o s ö p M n p o s e p b r e B ä r n n o T e e r b i . 

9 AHf lpePi , Bbi npoflKDcep n Bbi p a 6 Ö T a e T e c 
M y s b i K ä / i b H b i M M r p y n n a M H ? 

* fla, H ä i u e areHTCTBO « H Ö T a / in» npeACxaB-
/ l ä e r M y s b i K ä H T O B MS p ä s H b i x r o p o A Ö B P o c -
cv\v\, u r p ä i o L u n x c ä i v i y i o p ä a n y i o iviysbiKy -
p o K , C|DOJIK, 6 n i 0 3 , n o n , KäMepHy i o M y s b i K y ... 

9 T p y f l H O p a ö Ö T a T b c xaKMMn p ä s H b i M n 
J l lO f lbMM? 

* Hex, MysbiKäHTbi aannMäiOTCf i TBÖpne-

CTBOM. A fl s a H M M ä i o c b o p r a H M s ä u i / i e M 
KOHuepxoB, T y p n e , U H r e p s b i ö , « n p o f l a i ö » 
M y s b i K y , K/iMnbi, n o M o r ä i o s a n k i C b i B a j b n 

B b i n y C K ä T b AMCKM. 
* M B ä L u y M y s b i K y x o p o u u ö noKynä iOT? 

* H e n / i ö x o . Hyö / i nKa c yflOBÖ/ibCTBueivi x ö f l U T 
Ha KOHuepxbi , c / i y i u a e j H ä m n A^CKM. 

* Bb i ö ö p e x e c b c n u p ä r a i v i M ? 
« M b i r o B o p M M c jDaHäxaM n ä t unx My sb i Kän r oB , 

HTO nupäTCTBO - 3TO H p e c T y n / i e H n e . A ß,v\-

CKM HälUMX MySbIKäHTOB CTÖHT H e f l Ö p O T O 
M n p o f l a i Ö T c a HOHTM BO Bcex MarasMHax i/i 
A ä x e Ha s a n p ä B K a x . 

* H o Bbi M BälUM M y S b l K ä H T b l M Ö X S T e >KMTb Ha 
3TM fleHbrH B T a K Ö M A O p O T Ö M r ö p o A S KaK 
M o C K B ä ? 

n Mb! He o j i n r ä p x n , HO ASHbrn y nac ecxb. 
KCTäTM, MHÖrHe MySblKäHTbl He XOTHT XMTb 
B M o c K B e . OHM XOTÖT esAMTb B r y p n e , HO M 
Aä/ibLue >KMTb B p o A H Ö M r ö p o A B . 

9 BOT KaK. M y s b i K ä H T b i , c KOTÖPNMM Bbi p a 6 ö -
x a e r e , ö b ' i c r p o C T a H Ö B n T c n n o n y / i ä p H b i M M . 
HTO Bbi n o coBÖTyeTe HannHäiOLUMM iviysbi-
K ä H T a M ? 
fle/iaMTe TO, HTO H p ä B M T C f i , M ne n ä A O x o -
TBTb C p ä a y CTaTb M3BeCTHblMM M/IM MHÖTO 
s a p a ö ä T b i B a T b . M r p ä M T e CBOIÖ wiysbiKy M 
n\o6v\Te CBOK) ny5;iMKy. 

'2i r i p o H M T ä i i T e , HTO r o B o p Ä T o nwpärax. C KaKiiM MHeHi/iervi Bbi c o r n ä c H b i ? 0 6 o -
CHyMTe B ä i i i y T Ö H K y speHUfi . 

« r i n p ä T b l - 3TO JI IÖAM, AyWaraLMUe, HTO O H M M Ö r y T B O p O B ä T b . r i M p ä T - 3T0 BOp. M y S b I K ä H T , 
H M c ä T e/ ib, x y A Ö x H M K - x e p T B a n p e c T y n n e H M R » . 
« H u p ä T C T B O - 3T0 c e p b ö s H a H npo6; ieMa n ä i u e r o BpeivienM. I l M p ä T b i r o B o p ä T o CBo6ÖAe , 
o n p ä B e Ha M H C j j o p M ä u n K ) . . . fla OHM n p ö c T O ne XOTHT n/iaTMTb A e n b r n ! » 
«H 6 e A H b i M CTyAeHT. fl 3a n p ä ß o na Ky/ibTypy p,nn 6 e A H b i x . X o p o m ö , HTO ecTb HnTepneT! 
Fl ne M o r y M ne x o n y n/iaTMTb A e n b r M Ö M S H e c M e n a i v i , K O T Ö p b i e ASIÖT ä s T o p y T Ö B b K O necKO/ib-
KO n p o u e H T O B . H o H n o K y n ä K ) 6MJ ieTb i na KOHLiepT/IIOÖMMOM r p y n n b i l » 

ceMbflecHT j p n 73 



4 MCKyCCTBO - MOJI > K H 3 H b 

H c K y C C T B O - päffOCTb ^ H 3 H H 

MeHä s o B y j Mpk iHa O p / i ö s a . Fl x u s y B Mä/ieHbKOM 

c e / i e Aöpä iv iueBO. C p a ö ö x o M s f l e c b , KOHÖHHO, x p y f l H O , 

HO MHe noBes / i ö . Fl p a ö ö r a i o r i i f l o i v i B i v i y s ee « A ö p ä M -

ueBO». Bbi y x e c/ ibi iua; iM 0 6 STOM y c ä f l b ö e ? f l p u e s -

x ä i i T e K Hawi, H y s e p e n a , HTO BaM S A e c b n o H p ä B n x c a . 

Ham M C T Ö p u K O - x y f l ö x e c T B e H H b m M / i n T e p a r y p H b r n My -

3eM HaXÖflMTCR B Of lHÖM M3 cäMb lX X M B O n i i C H b l X MeCT 

nOf lMOCKÖBbR\^ He TÖ/lbKO KpaCOTÖM npi/1-

pÖflbl , HO M CBOMM HCTOpMHeCKMM ^pÖmJlb lM^ Y c ä f l b -

ö a p a c n o J i ö x s H a nef la/ ieKÖ OT M o c K B b i . B 1843 r. ee 

KynM/ i nucäTe / i b Cepreii AKcäKOB, K O T Ö p b m c ö s f l a / i 

sflBCb CBOM / lyHmne n p o n s B e f l e H i / i H . f l p n HSM y c ä A b ö y 

noce iuä / i M M H Ö r n e x y f l ö x H U K H , ni/ icäTe/in, a K x e p b i . 

C io f l ä , H a n p u M e p , npMe3>Kä.nM HnKO / i ä w f ö r o / i b n H ß ä n 

T y p r e n e B . 

B 1870 r. A ö p ä M u e B O n p n o ö p e n * x e / i e 3 H O f l o p ö x H b m 

npoMb ' im/ ieHHMK^ C ä s e a M ä M O H T O B . E r ö c e M b ö OT-

Hocki/iacb^ K K y n e n e c K O M y COC/IÖBMK)', M r p ä i o m e M y 

öo / i bmy io p o / i b B MCTÖpuM p y c c K o i i K y / i b j y p b i M n p o -

Mb ' im/ieHHOM pasBMTnn" P o c c M H . M ä M O H T O B o ö ; i a f l ä J i ' 

MHOrOHMC/ieHHblMH Ta/ läHTaMM! MySb lKaHTB , ReBuä , 

C K y/ ibHTopa, x y f l ö x H M K a , A p a M a r y p r a , p e x u c c e p a . OH 

/IKDÖli/l MCKyCCTBO, HyBCTBOBa/l T a / l ä H T J l M B b l X J l lOflei l , 

n o M o r ä n MM B x p y A H b i e n e p w o A b i XMSHM. RO e r ö MHM-

U n a r i i B e c o s A ä / i o c b TBÖpnecKoe coAPy>KecTBo'°, KOTÖ-

poe Bom/iö B MCTÖpmo p y c c K o r o ucKyccTBa KaK « M ä -

MOHTOBCKMM x y A Ö x e c T s e H H b m K p y x Ö K " » . B n e r ö BXO-

AM/iM T a K i i e MO/ iOAb ie , a B ö y A y i n e M ö n e n b usBecxHbie 

xyAÖXHMKH KaK Ro/iÖHOB, ö päTbH Ba cneuÖBb i , P e n u n , 

B pyöe / i b , CepÖB M A p y r w e . B A ö p ä M u e s e noRBM/ii/icb''^ 

MHÖrne meAÖBpbf^ py c cKOM XMBORUCM, n a n p u M e p , 

« f l Ö B O H K a c n e p c n K a M n " » C e p Ö B a . 

1. rioflMOCKÖBbe = Umgebung von Moskau 

2. c/iäBMTbcn = berühmt sein (durch) 

3. npÖLU/ioe »Vergangenheit 

4. n p n o ö p e c T M »erwerben 

5. npoMb'iuj/ieHHMK = Industrieller 

6. OTHOCMTbCR K = hier: gehören zu 

7. KyneHecKoe c o c n Ö B n e = Zunft der 

Kaufleute 

8. pasBMTne = Entwicklung 

9. oönafläTb = verfügen (über) 

10. coAPY>KecTBo = Gemeinschaft 

11. Kpy>KÖK - Kreis 

12. noHBMTbCH = hier entstehen 

13. ujeflesp = Meisterwerk 

14. nepcMK = Pfirsich 

• P a c c K a x M x e , HTO Bbi y anä / i n 0 6 y c ä A b ö e a A ö p ä M u e a e . Hai iAi ' i T e B U n T e p n e T e A o n o / i n i i -

Te/ibHyK3 HHCjjopMäunK) o6 3TOM y c ä A b ö e . HTO Bbi s n ä e T e o KO.nÖHMFix x y A Ö x n n K o a B Tep-

MäHMM? 
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^ a B a n x e n o B x o p H M ! 

Mrpä «niar B n e p e ^ , ^ B a inära nasäu!» 
MrpäiOT 2-3 ne/iOBeKa. RHR u r p b ' i BBM H y x H b ' i KyönK n n o OAHÖM cJDMLUKe fl/ia Kä>Kfloro u r p o -

Kä. C ä M b m Mnäß,inv\]Ä u r p Ö K 6 p o c ä e T KyönK M fle/iaex c nö/ in « C T A P T » x o f l Bnepefl. B K ä x -

C T A P T 
O n m u M T e ö a e p o BawKä/i (3 

n p e f l J i o x e H M F i ) , Mcnö/ i b syÜTe 

n p n 3T0M 3 p ä s a n p o c r ö i i c y -

nep / i a x ü i B ( n a n p u M e p : 

«KpaCMBeMUJMM»). 

Bbi npäBUJ ibHO c o p T u p y e j e 

6biTOBÖM M y c o p ? Ec/iM fla, 

TO c f l e / i a i i T e m a r s n e p ä f l . 

Ec/iM Hex , TO 

C f l e / i a i i T e m a r 

Haaäf l . 

• o H e M y MHÖrne /iiöfli/i 

s aHMMä ioTca c n ö p j o M ? 

H a s o B k i j e 3 

n p e f l / i o x e H M f l 

C COIÖ30M H T Ö 6 b l . 

H a s o B M T e 4 näpb i 

c j iOB n o o ö p a a u y : 

Be/iocuneA - seno-
ciineAHbiM. 

HTÖ6bi He o n o s f l ä x b n a ypÖK 

p y c c K o r o nsb iKä, s b i 6 e p e T e 

TaKCM M fle.naeTe r p n m ä r a 

B n e p e f l . 

OMHULU 

HTO 6 b i Bbi fle-

;ia.nM cewHäc , 

ec/ i M 6 b i He 

n o m / i M c e r ö f l HH 

Ha ypÖK 

p y c c K o r o 

H S b l K ä ? 

Bbi x o T e / i M 6 b i 

M3MeHMTb B a m 
CTM/lb >KM3HM 
M/IM HeT? 
H a s o B k i T e 3 

a p r y M B H T a . 

rioHeMy He Bce 
/1IÖ6F1T eSflMTb Ha 
B e / i o c u n e f l e ? H a s o B i i T S 

3 a p r y i v t e n r a . 

H a s o B M T e 3 

aKTyä/ ibHbie 

3K0J10rMHeCKMe 
npo6;ieMbi. 

flonÖJiHMTe: ... - a 

pOflliCb CHaCTJIMBOM! 
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Wortschatz nach Lektionen 

p e n e T i i p o e a T b uv. 
RG öopÖTbcn UV., 6 0 -

pracb, ö ö p e u j b C H , 
... Ö Ö p i O T C H V. 

p ä s H b i M , -an, -oe; -bie 
Bb'myCTMTb V., Bb 'my-

Luy, BbinycTMUJb, ... 
BbinycTflT; 

~ flHCK; UV. Bbiny-
CKSTb 

(j)aHäT 
n u p ä T C T B O nur Sg. 
npecryn/ieHne 
B o p o B ä T b UV., Bopyra, 

B o p y e i u b , . . . BO-
pyKDT 

Bop Nom. PL BÖpbi , 

Gen. PL B o p Ö B 
x e p T B a 
C B o 6 ö f l a 

ö e f l H b m , -aR, -oe; -bie 
n p ä B O Nom. PL npaBä, 

Gen. PL npas 

Erschließbare Lexik 

AÜ MySbIKäHT 
AI aKBape/ib f 

fläMCKMM, -an, - o e ; 
- n e 

3 K 0 H Ö M H 0 

3 K c n e p n M e H T ä j i b -
Hbm, -an, -oe; -bie 

BepcMR 
.\T 

M ä c T e p 

apxMTeKTop 
MOCKÖBCKMM ApXM-

TBKTypHbm MHCTM-
T y j 

nepcoHä/ibHbm, - a n , 
-oe; -bie 

T U T y j i Ö B a H H b i M , - a n , 
- o e ; -bie; ~ M a c r e p 

proben 
kämpfen 

verschieden 
hier: herstellen, produ

zieren; 

eine CD herausbringen 

Fan 

Piraterie 
Verbrechen 
stehlen, klauen 

Dieb 

Opfer 
Freiheit 
arm 
Recht, Rechtsvorschrift 

Musiker 

Aquarell 

Damen

sparsam, wirtschaftlich 

experimentell, Versuchs-

Version 

Instrument 
Meister {hier: Bezeich

nung für einen hoch 
angesehenen Künst
ler) 

Architekt 
Moskauer Architektur

institut 

persönlich, Personal-

preisgekrönt; preis

gekrönter Künstler 

flejlbCt)MH 
My;i bTMTaJiäHT 

All K0Ji;iä>K 
BI x a n p 

/ i i o ß Ö B H b m , -BH, -oe; 
-bie 

M C T o p i i n e c K M Ü , - a a , 
- o e ; -MB 

B4 TyjibCKMM, - a n , - o e ; 
- n e 

MHMUMäTOp 
reHnti 

Bl KOHCJJ/IMKT 
84 Be ; iopyccnH 

A ä ß c T e n 
flpaM-H-63MC 
flöii/iap 
äpMMiq 

85 HMaHMCT 
Ct)MHaJlMCT 

rpaH-npM 
IÖ>KHa!q Kopen 
npecTM>KHbiM, -a», 

- o e ; -bie 
ByHAepKMHfl 

86 m a H C Ö H 
87 3;ieKTpo 

non-MysbiKa ( n o n ) 
Ap-3Hfl-BM 
6/1 (OS 
K ä H T p H 
M B T ä i l 
perrM 
c ö y j i 
rexHO 
ct)aHK 

(t)0/lbK/1Öp 
xapA -poK 
x ä y c 

RG HÖTa-JlH 
H H p ä T 
n p o A i ö c e p 
Ct̂ OJlK 
TypHe 
KilMH 
O J i n r ä p x 

Delfin 

Multitalent 

Kollage 

Genre 

Liebes

historisch 

ausTula 

Initiator 
Genie 
Konflikt 
Weißrussland 
Dubstep 
Drum ,n' Bass 
Dollar 
Armee 
Klavierspieler 
Finalist 
Grand-Prix 
Südkorea 
Prestige-; angesehen 

Wunderkind 
Chanson 
Elektro(musik) 
Pop(musik) 
RnB 
Blues 
Country 
Metal 
Reggae 
Soul 
Techno 
Funk 
Folklore 
Hardrock 
House 
Note a 
Pirat 
Produzent 
Folk 
Tournee 
Videoclip 
Oligarch 
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